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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 94/97 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 21ης Ιανουαρίου 1997

για διόρθωση και τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 322/96 όσον αφορά τις
λεπτομέρειες εφαρμογής της δημόσιας αποθεματοποίησης του αποκορυφωμένου γάλακτος σε

σκόνη

σιας των προϊόντων παρέμβασης στις αποθήκες· ότι o κανο­
νισμός (ΕΟΚ) αριθ. 618/90 καταργήθηκε και αντικαταστά­
θηκε από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2148/96 της Επιτροπής,
της 8ης Νοεμβρίου 1996, για τον καθορισμό των κανόνων
αξιολόγησης και ελέγχου των ποσοτήτων γεωργικών
προϊόντων που περιλαμβάνονται στα αποθέματα δημόσιας
παρέμβασης (7)· ότι, θα πρέπει, επομένως, να αντικατα­
σταθεί η εν λόγω μνεία·

ότι το παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 322/96
προβλέπει τις απαιτήσεις τις σχετικές με τη συσκευασία του
αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη το οποίο έχει αγορα­
στεί από δημόσια αποθεματοποίηση· ότι η κτηθείσα πείρα
έδειξε ότι είναι σκόπιμο να συμπληρωθεί το παράρτημα
αυτό προκειμένου να καταστεί δυνατή η χρησιμοποίηση
ενός νέου τύπου σάκου·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής διαχείρισης
γάλακτος και γαλακτοκομικών προϊόντων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 804/68 του Συμβουλίου, της
27ης Ιουνίου 1968 , για την κοινή οργάνωση της αγοράς στον
τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊό­
ντων ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό
(ΕΚ) αριθ. 1587/96 (2), και ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 5
και το άρθρο 28 ,

Εκτιμώντας:

ότι το άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο δ) του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 322/96 της Επιτροπής (3), προσδιορίζει την ηλικία
του αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη το οποίο δύναται
να αγορασθεί από τη δημόσια αποθεματοποίηση· ότι, εκ
παραδρομής, περεισέφρησε κάποιο λάθος στη διάταξη αυτή,
στην ολλανδική απόδοση, από το οποίο μπορεί πιθανώς να
προκύψει διαφορετική μεταχείριση των επιχειρηματιών· ότι
είναι επομένως, σκόπιμο να διορθωθεί το λάθος αυτό·

ότι το άρθρο 4 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
322/96 ορίζει τις δαπάνες αποθεματοποίησης τις οποίες
πρέπει να εξοφλήσει o αγοραστής στην περίπτωση κατά την
οποία το προσφερόμενο προς αποθεματοποίηση αποκορυ­
φωμένο γάλα σε σκόνη δεν ανταποκρίνεται στις ποιοτικές
απαιτήσεις που προβλέπει o κανονισμός· ότι, προκειμένου
να διασφαλιστεί η σχέση ανάμεσα στα ποσά αυτά και
εκείνα προς εξόφληση από τον οργανισμό παρέμβασης στο
ΕΓΤΠΕ, θα πρέπει να γίνει αναφορά στα προβλεπόμενα από
τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3597/90 της Επιτροπής, της 12ης
Δεκεμβρίου 1990, σχετικά με τους κανόνες λογιστικής κατα­
χώρησης για τα μέτρα παρέμβασης, συνέπεια των οποίων
είναι η αγορά, η αποθεματοποίηση και η πώληση γεωργι­
κών προϊόντων από τους οργανισμούς παρέμβασης (4), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ.
895/94 (5)·

ότι το άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
322/96, αναφέρεται στις διατάξεις του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 618/90 της Επιτροπής, της 14ης Μαρτίου 1990, για τον
καθορισμό των κανόνων κατάρτισης ετήσιας απογραφής
των γεωργικών προϊόντων που βρίσκονται σε δημόσια
αποθεματοποίηση (6), όσον αφορά τον έλεγχο της παρου­

ΆρSρο I

Αφορά μόνο τη διατύπωση στην ολλανδική γλώσσα.

ΑρSρο 2

O κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 322/96 τροποποιείται ως εξής:

1 . Το άρθρο 4 παράγραφος 6 δεύτερο και τρίτο εδάφιο αντι­
καθίστανται από το ακόλουθο κείμενο :

«Οι προς πληρωμήν δαπάνες αποθεματοποίησης και
χρηματοδότησης είναι οι προς εξόφλησην δαπάνες από
τον οργανισμό παρέμβασης τις οποίες αναλαμβάνει το
ΕΓΤΠΕ, τμήμα Εγγυήσεων, σύμφωνα με το άρθρο 7
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3597/90 της
Επιτροπής (*)

(*) ΕΕ αριθ. L 350 της 14. 12 . 1990, σ. 43 .»

2 . Στο άρθρο 5 παράγραφος 3, οι όροι «κανονισμός (ΕΟΚ)
αριθ. 618/90 της Επιτροπής O», αντικαθίστανται από
τους όρους «κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2148/96 της
Επιτροπής (').(') ΕΕ αριθ. L 148 της 28 . 6. 1968, σ. 13 .

(2) ΕΕ αριθ. L 206 της 16. 8 . 1996, σ. 21 .
(3) EE αριθ. L 45 της 23 . 2 . 1996, σ. 5 .
(4) ΕΕ αριθ. L 350 της 14. 12 . 1990, σ. 43 .
(5) EE αριθ. L 104 της 23 . 4. 1994, σ. 16 .
(6) ΕΕ αριθ. L 67 της 15 . 3 . 1990, σ. 21 .

(') ΕΕ αριθ. L 288 της 9 . 11 . 1996, σ. 6.»

(7) ΕΕ αριθ. L 288 της 9. 11 . 1996, σ. 6.
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1 εσωτερική τσέπη από πολυαιθυλένιο, πάχους
τουλάχιστον 0,08 mm, συγκολλημένη ή ραμμένη δύο
φορές.»

3 . Στο παράρτημα II σημείο 1 προστίθεται το ακόλουθο νέο
στοιχείο ε):
«ε) 1 εξωτερικό σάκο κατασκευασμένο από ιδιαίτερα

ενισχυμένο χαρτί ημι-εκτατό, ανθεκτικότητας αντί­
στοιχης . βάρους τουλάχιστον 90 g/m2,
1 σάκο κατασκευασμένο από ιδιαίτερα ενισχυμένο
ημι-εκτατό χαρτί με ένα στρώμα πολυαιθυλενίου,
ανθεκτικότητας αντίστοιχης σε βάρος τουλάχιστον
90+15 g/m2,
2 σάκους κατασκευασμένους από ιδιαίτερα ενισχυ­
μένο, ημι-εκτατό χαρτί, ανθεκτικότητας αντίστοιχης
βάρους 90 g/m2,

ΑρSρο 3

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την έβδομη ημέρα
από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

O πάρων κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 21 Ιανουαρίου 1997.

Για την Επιτροπή
Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής


